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Type /Typ / Typ / Typ / Tipus / Nasvet / Tip / Typ / Tun / Tip
/ Tipas / Tips / Tiiiip / Tun

ZY2005T XX| black transformer | timer | ZY1928 blue | black 10m
ZY1439 | warm white | black 50m ZY1929 red | black 10m
ZY1440 | warm white | black 10m ZY1930 purple | black 10m
ZY1441 | warm white | black icicle ZY1931 pink | black 10m
ZY1442 | warm white | black curtain ZY1932 cool white | black icicle
ZY1443 | warm white | black net ZY1934 cool white | black net
ZY1444 XX| black extention ZY2001 cool white - flash [transparent icicle
ZY1445 XX | black divider ZY2002 | cool / warm white - flash | transparent iciccle
ZY1924 | cool white| black 5m ZY2003 red / vintage - firefly | transparent icicle
ZY1925 | cool white | black 10m ZY2153 XX transparent extention
ZY1926 | multicolor| black 10m ZY2176 multicolor | black 5m
ZY1927 green | black 10m

m LED Connecting System

The ,Connecting System” is a system of light chains that can be extended to a maximum of
1000 LED/100 m. Use only in conjunction with a 30 V DC transformer and light chains from the
EMOS system.

»Connecting System”

+ The light sources are not replaceable.

+ Do not connect to power supply if the conductor insulation is damaged.

+ Do not connect the light chain to power supply if it is still in packaging.

+ Do not interconnect parts of this light chain with parts of light chains made by a different ma-
nufacturer. le. the light chain must not be connected to light chains, transformers or cabling
connection systems of other brands.

+ Connection is done using only the supplied connectors. All open ends must be sealed before
use. l.e. before using the device, check that the end plug around the socket connector is closed.

In case the connecting cable or the light chain has to be replaced due to damage, use only cables
approved by the manufacturer.

Should the light source rupture or become damaged, do not use the light chain or leave it con-
nected to the power supply. Instead, dispose of it in a safe, environment-friendly way.

»WARNING - THIS LIGHT CHAIN MUST NOT BE USED WITHOUT THE APPROPRIATE GASKETS”

The product is designed for decorative lighting.
The product is not a toy; do not put it in the hands of children!

Timer (T)

The light chain has a built-in timer on the body of the transformer (adapter). After the first connection,
the chain will be constantly lit. After the second connection (green light turns on) the timer will be set
to 6 hours. Afterwards, it turns off automatically and will remain off for 18 hours. The timer will operate
automatically in these intervals (6 hours on/18 hours off) until turned off by making a third contact.

Example:
The chain is turned on on 1st December at 18 o'clock. It will remain lit up until midnight, then turns
off automatically.



On 2nd December, it will turn on automatically at 18 o'clock and turn off again at midnight. That means that the
chain only has to be turned on once and it will automatically keep lighting up in this fashion until you turn it off.

Changing the Timer Settings
If you wish to change the time when the chain automatically turns on and off (e.g. 19 o'clock until 1 o'clock),
all you need to do is turn off the chain at the desired time (if it is turned on) and then turn it on again.

Warning:
The timer may deviate by a few minutes per month. If you want to adjust the turn-on timer back to the
original time, set the timer again.

Emos spol s.r.o. declares that the LED Connecting System is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive. The device can be freely operated in the EU. The Declaration
of Conformity can be found at http://www.emos.eu/download.

local authorities for information about collection points. If the electronic devices would be
disposed on landfill, dangerous substances may reach groundwater and subsequently food
[r— chain, where it could affect human health.

Ef Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact

(@4l LED spojovaci systém

»Connecting system” je systém svételnych fetéz(, ktery je mozné rozsifit maximainé na 1 000 LED/100 m.
Pouzivejte pouze spolecné s 30 V DC transformatorem a svételnymi fetézy systému EMOS.

»Connecting system”

Svételné zdroje nejsou vymeénitelné.

Pokud dojde k poskozeni izolace vodice, nepfipojujte k napajeni.

Nepfipojujte svételny fetéz k napajeni, pokud je jesté v obalu.

Nepropojovat casti tohoto svételného fetézu s ¢astmi svételnych fetézi jiného vyrobce. Tzn. tento
vyrobek nesmi byt pfipojen ke svételnému fetézu, transformétoru nebo propojovacimu systému
kabel(i jiné znacky.

Propojeni se provadi pouze pomoci dodavanych konektord. Vsechny oteviené konce musi byt
pred pouzitim utésnény. Tzn. pfed uvedenim do provozu zkontrolujte, zda je koncova zatka kolem
zésuvkového konektoru uzaviena.

V pfipadé, ze propojovaci kabel nebo svételny fetéz musi byt vyménén z diivodu poskozeni, pouzijte
pouze kabely schvalené vyrobcem.

P¥i prask inebo posk isvételného zdroje nesmi byt tento vyrobek pouzivan nebo ponechan
pod napétim, ale bezpecné zlikvidovan.

,UPOZORNENI - TENTO VYROBEK SE NESMi POUZIVAT BEZ PATRICNYCH TESNENI“

Tento vyrobek je urcen k dekorativnimu osvétleni.
Tento vyrobek neni hracka, nedavejte jej do rukou détem!

Casovac (T)

Tento svételny fetéz ma na téle transformatoru (adaptéru) zabudovany ¢asovac. Po prvnim sepnuti bude
fetéz svitit stale. Po druhém sepnuti (rozsviti se zelené svétlo) se nastavi ¢asova¢ na dobu 6 hodin. Poté se
automaticky vypne a bude po dobu 18 hodin vypnuty.V téchto intervalech (6 hodin zapnuto/18 hodin
vypnuto) bude automaticky pracovat do té doby, dokud ho tfetim sepnutim nevypnete.

Priklad:

Retéz bude zapnut 1. prosince v 18:00 h. Ten bude svitit do 00:00 h a poté se automaticky vypne.

2. prosince se automaticky zapne v 18:00 h a opét o pllnoci vypne. To znamena, Ze fetéz sta¢i zapnout
jednou a takto bude automaticky pracovat do doby, dokud jej nevypnete.
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Zména nastaveni ¢asu v provozu
Pokud chcete zménit ¢as automatického zapinani a vypinani na jiny (napt. 19:00-01:00 h), staci fetéz v
pozadovany cas tlacitkem vypnout (pokud je zapnuty) a znovu zapnout.

Upozornéni:
Casova¢ se miize vychylit o nékolik minut mésiéné. Pokud chcete vratit ¢as zapinani na pavodni ¢as,
nastavte asovac znovu.

Emos spol. s r.o. prohlasuje, Ze LED spojovaci systém je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dalsimi
prislusnymi ustanovenimi smérnice. Zafizeni Ize volné provozovat v EU. Prohlaseni o shodé Ize najit na
webovych strankach http://www.emos.eu/download.

tfidéného odpadu. Pro aktualniinformace o sbérnych mistech kontaktujte mistni Grady. Pokud
jsou elektrické spotiebice ulozené na skladkach odpadkd, nebezpecné latky mohou prosa-
[r— kovat do podzemni vody a dostat se do potravniho fetézce a poskozovat vase zdravi.

ﬁ Nevyhazujte elektrické spotiebice jako netfidény komunalni odpad, pouzijte sbérna mista

m LED spojovaci systém

,Connecting system" je systém svetelnych retazi, ktory je mozné rozsirit maximalne na 1 000 LED / 100 m.
Pouzivajte iba spolo¢ne s 30V DC ti formatorom a Inymi ret: i ému EMOS.

»Connecting system”

Svetelné zdroje nie st vymenitelné.

Ak dojde k poskodeniu izolacie vodica, nepripéjajte k napéjaniu.

Nepripajajte svetelnt retaz k napajaniu, ak je este v obale.

Neprepéjat Casti tejto svetelnej retaze s ¢astami svetelnych retaziiného vyrobcu. Tzn. tento vyrobok ne-
smie byt pripojeny k svetelnej retazi, transformatoru alebo prepojovaciemu systému kablov inej znacky.
Prepojenie sa vykonava len pomocou dodéavanych konektorov. Vietky otvorené konce musia byt
pred pouzitim utesnené. Tzn. pred uvedenim do prevadzky skontrolujte, ¢i je koncové zatka okolo
zasuvkového konektora uzavreta.

V pripade, ze prepojovaci kabel alebo svetelna retaz musia byt vymenené zdévodu poskodenia, pouzite
iba kéble schvélené vyrobcom.

Pri prasknuti alebo poskodeni Iného zdroja ie byt tento vyrobok pouzivan alebo
ponechan pod napétim, ale bezpecne zlikvidovan.

,UPOZORNENIE - TENTO VYROBOK SA NESMIE POUZIVAT BEZ PATRICNYCH TESNENI”

Tento vyrobok je uréeny k dekorativnemu osvetleniu.
Tento vyrobok nie je hracka, nedavajte ho do rik detom!

Casovac (T)

Tato svetelna retaz ma na tele transformétora (adaptéra) zabudovany ¢asovac. Po prvom zopnuti bude
retaz svietit stale. Po druhom zopnuti (rozsvieti sa zelené svetlo) sa nastavi ¢asovac na dobu 6 hodin.
Potom sa automaticky vypne a bude po dobu 18 hodin vypnuty.V tychto intervaloch (6 hodin zapnuté
/18 hodin vypnuté) bude automaticky pracovat dovtedy, kym ho tretim zopnutim nevypnete.
Priklad:

Retaz bude zapnuta 1. decembra o 18:00 h. Bude svietit do 00:00 h a potom sa automaticky vypne.

2. decembra sa automaticky zapne o 18:00 h a opét o polnoci vypne. To znamena, Ze retaz staci zapnut
raz a takto bude automaticky pracovat dovtedy, kym ju nevypnete.

Zmena nastavenia ¢asu v prevadzke
Pokial chcete zmenit ¢as automatického zapinania a vypinania na iny (napr. 19:00-01:00 h), staci retaz
v pozadovany cas tlacidlom vypnut (ak je zapnuta) a znovu zapnut.
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Upozornenie:
Casova¢ sa moze vychylit o niekolko mintt mesacne. Pokial chcete vrétit ¢as zapinania na pévodny
&as, nastavte ¢asovac znova.

EMOS spol. s r.o. prehlasuje, ze LED spojovaci systém je v zhode so zakladnymi poziadavkami a dal3imi
pfisluinymi ustanoveniami smernice. Zariadenie je mozné volne prevadzkovat v EU. Prehlasenie o zhode
mozno najst na webovych strankach http://www.emos.eu/download.

triedeného odpadu. Pre aktudlne informacie o zbernych miestach kontaktujte miestne Urady.
Pokial su elektrické spotrebice ulozené na skladkach odpadkov, nebezpecné latky moézu presa-
[r— kovat do podzemnej vody a dostat sa do potravinového retazca a poskodzovat vase zdravie.

E Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny komunalny odpad, pouZzite zberné miesta

M System podlaczania tancuchéw swietlnych LED

,Connecting system” jest systemem faficuchéw $wietlnych, ktéry mozna rozszerza¢ maksymalnie do
1000 LED/100 m. Jest on przystosowany wytacznie do wspétpracy z zasilaczem transformatorowym
30V DC i taricuchami $wietlnymi EMOS.

»Connecting system”

Zrédta $wiatta nie sg przystosowane do wymiany.

Jezeli dojdzie do uszkodzenia izolacji przewodéw, to nie wolnoich juz stosowac do zasilania tej dekoradji.
tancucha swietlnego znajdujacego sie jeszcze w opakowaniu nie podtaczamy do zasilania.
Czesci tego fanicucha $wietlnego nie podigczamy do elementéw taricuchéw swietlnych innych
producentdw. Tzn., ze ten tancuch $wietlny nie moze by¢ podtaczony do taricucha swietlnego,
transformatora albo przewodowego systemu potaczer innej marki.

Potaczenia wykonuje sie wylgcznie za pomoca konektoréw z kompletu. Przed uruchomieniem
dekoracji wszystkie otwarte korice musza zostac uszczelnione. Tzn. przed uruchomieniem do pracy
trzeba sprawdzi¢, czy jest wlozony korek uszczelniajacy koncowe gniazdko.

W przypadku, gdyby trzeba byto wymieni¢ przewod faczacy albo taricuch $wietlny ze wzgledu na jego
uszkodzenie, stosujemy wytgcznie nowe czesci zatvvlerdzone przez producenta.

Pekniecie albo inne uszkodzenie zrédta Swiatta el je tancuch swietiny z dal zytk

iwymaga wylaczenia go z pod napiecia. U: dzona dek je nalezy bezpiecznie zlil
,UWAGA -TEN tANCUCH SWIETLNY NIE MOZE BYC UZYTKOWANY BEZ WLASCIWYCH USZCZELNIEN"

cwiatlania dek

.y .

Ten wyrdb jest przeznaczony do
Ten wyrdb nie jest zabawka, ktéra mogtyby sie bawm dnea'

Timer (T)

Na obudowie zasilacza transformatorowego tego taricucha swietlnego znajduje sie uktad czasowy (timer).
Po pierwszym wigczeniu taricuch bedzie Swieci¢ ciagle. Kolejne nacisniecie (zaswieci sie zielona lampka)
ustawia timer na czas Swiecenia 6 godzin. Potem timer automatycznie wytgcza dekoracje i taricuch
Swietlny pozostaje wytgczony przez 18 godzin. W ten sposéb timer pracuje (6 godzin wigczenia/18 godzin
wytaczenia) automatycznie az do czasu, kiedy nie zostanie wytaczony trzecim nacisnieciem przycisku.

Przyktad:

tancuch swietlny zostanie wtaczony 1 grudnia o godz. 18:00. Bedzie automatycznie $wieci¢ do godz.
00:00, a potem sam sie wytaczy.

W dniu 2 grudnia dekoracja wiaczy sie automatycznie o godz. 18:00 i sama wytaczy sie o pétnocy. To ozna-
cza, ze faricuch wystarcza wigczyc tylko raz, aby automatycznie pracowat tak dtugo, az nie zostanie wytgczony.

Zmiana ustawienia czasu pracy

Jezeli chcemy zmienic¢ czas automatycznego wiaczania i wylgczania na inny (na przyktad w godz.
19:00-01:00), to wystarczy o tej godzinie wytaczy¢ przyciskiem dekoracje (jezeli byta wigczona) i za
chwile ponownie ja wiaczyc.



Uwaga:
Doktadnos¢ pracy timera wynosi kilka minut na miesiac. Jezeli chcemy zmieni¢ czas wtaczenia na
poprzedni, musimy ponownie ustawic timer.

Emos spol. s r.o. oswiadcza, ze wyréb System podtaczania taricuchéw swietlnych LED jest zgodny z
wymaganiami podstawowymi i innymi, wiasciwymi postanowieniami dyrektywy. Urzadzenie mozna
bez ograniczen uzytkowac¢ w UE. Deklaracja zgodnosci znajduje sie na stronach internetowych http://
www.emos.eu/download.

mi zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekreslonego kosza. Uzytkownik, chcac
pozby¢ sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do

[r— punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajdujg sie sktadniki niebezpieczne,
ktore maja szczegdlnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi.

ﬁ Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tacznie zinnymi odpada-

m LED csatlakozérendsze

A,Connecting System”rendszer fényflizérek akar 1000 LED/100 m hosszusagig bévitheték. Kizarélag
30 V-os DC transzformatorral és EMOS rendszerii fényfiizérekkel hasznalhaték.

»Connecting System”

- Afényforrasok nem cserélheték.
Ne csatlakoztassa a tépfesziiltségre, ha a vezetékek szigetelése megsériilt.
Ne csatlakoztassa a haldzatra, amig a fényfuzér nincs kicsomagolva.
Ne kapcsolja 6ssze a fényfuizér részeit mas gyartd fényfiizérének részeivel. Vagyis ne csatlakoztassa a
fényflizért mas gyartoktdl szarmazoé fényflizérekhez, transzformatorokhoz vagy csatlakozdvezetékekhez.
A csatlakoztatashoz kizardlag a mellékelt csatlakozdk hasznalhatok. Hasznalat el6tt a szabadon
marado végeket le kell szigetelni. Miel6tt hasznalatba venné az eszkozt, ellendrizze, hogy le lett-e
zarva a zarédugo a csatlakozohuvely kortil.
Ha a csatlakozovezetéket vagy a fényflizért sériilés miatt ki kell cserélIni, csak a gyartd ltal engedélyezett
vezetékeket hasznaljon.
Ha a fényforras megreped vagy megsériil, ne hasznalja a fényfiizért, és huzza ki az aramforrasbol.
A sériilt fuzért inkabb biztonsagos, kornyezettudatos médon helyezze el hulladékké

VIGYAZAT! - EZ A FENYFUZER A MEGFELELO SZIGETELESEK NELKUL NEM HASZNALHATO

A terméket dekoracids vilagitas céljara tervezték.
Ez a termék nem jatékszer - ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a termékkel!

1d6zito (T)

A fényfuzér a transzformator (adapter) testébe beépitett idézitével rendelkezik. Az elsé kapcsolds utan
a fuzér folyamatosan vilagit. A masodik kapcsolas utan (egy zold lampa vilagitani kezd) az id6zité 6
orara lesz bedllitva. Annak elteltével automatikusan kikapcsol és kikapcsolva marad 18 éran keresztl.
Azid6zité automatikusan ezekkel az id6kozokkel miikodik (6 6ra/18 6ra), amig kikapcsolasra nem kerdil
egy harmadik kapcsolassal.

Példa:

Afiizér december 1-jén este 6 6rakor keriil bekapcsolasra. Ejfélig vilagit, majd automatikusan kikapcsol.
December 2-an este 6 drakor automatikusan bekapcsol, majd éjfélkor ismét kikapcsol. Ez azt jelenti,
hogy a fuzért csak egyszer kell bekapcsolni és automatikusan a fenti Gtemezéssel fog miikodni, amig
kikapcsolasra nem kerdil.

Az id6zit6 beallitasainak modositasa
Ha &t kivanja allitani, hogy mikor kapcsoljon be automatikusan a fiizér (pl. este 7-t6l hajnali 1-ig), csak annyit
kell tennie, hogy kikapcsolja a fiizért (ha be van kapcsolva) a kivant idépontban, majd Ujra bekapcsolja.



Figyelem:
Az idézit6 havonta néhéany percnyit eléllitédhat. Ha vissza kivanja allitani az eredeti bekapcsolési id6t,
allitsa be ismét az id6zitét.

AzEmos spol s.r.o. kijelenti, hogy az LED csatlakozérendszer megfelel aziranyelv alapveté kvetelményei-
nek és egyéb vonatkozd rendelkezéseinek. A készulék az EU teljes teriiletén hasznélhat6. A megfelel6ségi
nyilatkozat let6ltheté az aldbbi honlaprdl: http://www.emos.eu/download.

hulladékgydjté helyeket. A gydjtéhelyekre vonatkozo aktualis informaciokért forduljon a
helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos késziilékek a hulladéktarolokba kertilnek, veszélyes
anyagok szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a taplaléklancba és veszélyez-
tethetik az On egészségét és kényelmét.

E Az elektromos késziilékeket ne dobja a vegyes haztartasi hulladék kozé, hasznalja a szelektiv

n LED povezovalni sistem

»Connecting system” je sistem svetlobnih verig, ki ga je mozno razsiriti najve¢ na 1 000 LED/100 m.

Uporabljajte le skupaj s 30 V DC napaj in svetlobnimi verigami si EMOS.

»Connecting system”

« Svetlobni viri niso zamenljivi.
Ce pride do poskodbe izolacije vodnika, ga ne priklju¢ujte na napajanje.
Svetlobne verige ne prikljucujte na napajalno napetost, ce je $e v embalazi.
Delov te svetlobne verige ne povezujte z deli svetlobnih verig drugega proizvajalca. To pomeni, da se te
svetlobne verige ne sme povezovatis svetlobno verigo ali povezovalnim sistemom kabla druge znamke.
Povezava se izvaja le s pomocjo dobavljenih prikljuckov. Vsi odprti konci se morajo pred uporabo za-
tesniti. To pomeni, da pred aktiviranjem preverite, ali je kon¢ni zamasek okoli prikljucka vti¢nice zaprt.
V primeru, da morata biti podaljsek ali svetlobna veriga zamenjana zaradi poskodbe, uporabite le kable,
odobrene s strani proizvajalca.
Pri pocenju ali poskod ju svetlob vira SVETLOBNE VERIGE ne uporabljajte, izkljucite jo
z elektricnega omreZja in varno odstranite.

~OPOZORILO - SVETLOBNE VERIGE SE NE SME UPORABLJATI BREZ USTREZNIH TESNIL"

Izdelek je namenjen za dekorativno razsvetljavo.
Izdelek ni igraca, hranite ga izven dosega otrok!

Casovnik (T)

Svetlobna veriga ima na ohisju napajalnika (adapterja) vgrajen casovnik. Po prvem vklopu bo veriga
trajno prizgana. Po drugem vklopu (prizge se zelena lucka) se ¢asovnik nastavi na 6 ur. Nato se avtomatsko
izklopiin bo 18 urizklopljen.V teh intervalih (6 ur vklopljeno/18 ur izklopljeno) bo avtomatsko delovaa,
dokler ga s tretjim vklopom ne izklopite.

Primer:

Veriga se vklopi 1. decembra ob 18.00 uri. Prizgana bo do 00.00 ure, nato se avtomatsko izklopi.

2. decembra se bo avtomatsko prizgala ob 18.00 h uri, ob polnoci pa se izklopi. To pomeni, da verigo
zadostuje vklopiti enkrat in na ta nacin bo avtomatsko delovala do takrat, dokler je ne izklopite.
Sprememba nastavitve ¢asa delovanja

Ce zelite spremeniti ¢as avtomatskega vklopa in izklopa v drugi (npr. 19.00-01.00 h), zadostuje, da
svetlobno verigo v Zelenem casu s tipko izklopite (¢e je vklopljena) in ponovno vklopite.
Opozorilo:

Casovnik lahko ima nekaj minut na mesec ¢asovno odstopanje. Ce Zelite vrniti ¢as vklopa na prvotni
¢as, potem ¢asovnik ponovno nastavite.

Emos spol.sr.o.izjavlja, da sta LED povezovalni sistem v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi z njimi
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povezanimi dolo¢bami direktive. Naprava se lahko prosto uporablja v EU. Izjava o skladnosti je del navodil
ali pa jo lahko najdete na spletnih straneh http://www.emos.eu/download.

lo¢enih odpadkov. Za aktualne informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajevne urade. Ce
so elektri¢ne naprave odlozene na odlagalis¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v
[r— podtalnico, pridejo v prehransko verigo in skodijo vasemu zdravju.

ﬁ Elektri¢nih naprav ne odlagajte med mesane komunalne odpadke, uporabljajte zbirna mésta

GHIELYY LED Connecting System

Sustav svjetlosnih lanaca,Connecting System”moze se produljiti do maksimalno 1.000 LED lampica/100 m.
Upotrebljavajte isklju¢ivo zajedno s transformatorom od 30 Vi svjetlosnim lancima tvrtke EMOS.

“Connecting System”

Izvori svjetlosti nisu zamjenjivi.

Ako je izolacija vodica oste¢ena, nemojte prikljucivati napajanje.

Ne prikljucujte svjetlosni lanac na napajanje dok je jos u ambalazi.

Ne povezujte dijelove ovog svjetlosnog lanca s dijelovima svjetlosnog lanca drugih proizvodaca.
Odnosno, svjetlosni se lanac ne smije povezivati sa svjetlosnim lancima, transformatorima ili
sustavima kabelskih priklju¢aka drugih marki.

Prikljucivanje se provodiiskljucivo s prilozenim priklju¢nicama. Prije upotrebe sve otvorene krajeve
treba zabrtviti. Odnosno, prije upotrebe uredaja provjerite je li krajnji priklju¢ak oko priklju¢nice
s uti¢nicom zatvoren.

Ako priklju¢ni kabel ili svjetlosni lanac treba zamijeniti zbog ostecenja, upotrebljavajte iskljucivo kabele
koje odobrava proizvodac.

u slucaju kvara ili ostecenja izvora svjetla ne koristite svjetlosni lanac i ne prikljucujte ga na
pajanje. Umj toga odlozite ga na siguran nacin u skladu s propisima o zastiti okolisa.

“POZOR - OVAJ SVJETLOSNI LANAC NE SMIJE SE KORISTITI BEZ ODGOVARAJUCIH BRTVI”

Proizvod je dizajniran za dekorativnu rasvjetu.
Ovaj proizvod nije igracka; ne dopustajte djeci da ga koriste!

Tajmer (T)

Svjetlosni lanac ima ugradeni tajmer u kucistu transformatora (adaptera). Nakon prvog prikljucivanja
lanac ce stalno svijetliti. Nakon drugog prikljucivanja (uklju¢uje se zeleno svjetlo) tajmer se namjesta
na 6 sati. Nakon toga se automatski iskljucuje te ostaje iskljuc¢en 18 sati. Tajmer ¢e automatski raditi u
tim intervalima (6 sati uklju¢en / 18 sati isklju¢en) sve dok ga ne iskljucite tako da ostvarite treci kontakt.
Primjer:

Lanac se uklju¢uje 1. prosinca u 18:00 sati. Ostat ¢e uklju¢en do ponoci, a zatim ¢e se automatski iskljuciti.
2. prosinca ¢e se automatski ukljuciti u 18:00 sati i opet ¢e se isklju¢iti u pono¢.To znaci da se lanac mora
ukljuciti samo jednom, a nastavit ce raditi na opisani nacin sve dok ga ne isklju¢ite.

Promjena postavki tajmera
Ako zelite izmijeniti cikluse automatskog ukljucivanja i isklju¢ivanja (npr. od 19:00 do 01:00), samo
iskljucite lanac u zeljeno vrijeme (ako je ukljuen), a zatim ga ponovno ukljudite.

Upozorenje:
Tajmer moze odstupati po nekoliko minuta mjese¢no. Ako Zzelite vratiti vrijeme ukljucivanja tajmera
natrag na izvorno vrijeme, ponovno namjestite tajmer.

Emos spol s.r.o. izjavljuje da su uredaj LED Connecting System sukladni osnovnim zahtjevima i ostalim
vazec¢im odredbama Direktive. Upotreba uredaja dopustena je u zemljama ¢lanicama EU. Izjava o
sukladnosti nalazi se na adresi http://www.emos.eu/download.

8



nje razvrstanog otpada. Za aktualne informacije o centrima za sakupljanje otpada kontakti-
rajte lokalne vlasti. Ako se elektri¢ni uredaji odloze na deponije otpada, opasne materije mogu
[r— prodrijeti u podzemne vode i u¢i u lanac ishrane i ostetiti vase zdravlje.

ﬁ Ne bacajte elektri¢ne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakuplja-

m LED-Verbindungssystem

+Connecting system” ist ein Lichtkettensystem, das auf max. 1 000 LED’s/100 m erweitert werden kann. Nur
zusammen mit einem 30V-DC- Transformator und mit Lichterketten des EMOS-Systems verwenden.

»Connecting system”

« Die Lichtquellen sind nicht austauschbar.
Wenn die Isolierung des Leiters beschadigt ist, nicht an die Versorgungsquelle anschliefen.
Die Lichterkette nicht an die Versorgungsquelle anschlieBen, wenn sie sich in der Verpackung befindet.
Teile dieser Lichterkette diirfen nicht mit Lichterkettenteilen anderer Hersteller verbunden werden.
Diese sog. Lichterkette darf nicht an eine Lichterkette, Transformator oder an ein Kabelanschluss-
system einer anderen Marke angeschlossen werden.
Die Verbindung darf nur mit den mitgelieferten Steckern erfolgen. Alle offenen Enden mussen vor
dem Einsatz abgedichtet werden. Vor der Inbetriebnahme bitte kontrollieren, ob derVerschluss bei
der Steckverbindung verschlossen ist.
Sofern das Anschlusskabel oder die Lichterkette wegen Beschadigung ausgewechselt werden muss -
dann nur gegen Kabel, welche seitens des Herstellers genehmigt wurden.

Bei Bruch oder Beschddigung der Lick lle darf die Lichterkette nicht benutzt oder unter

Spannung gelassen, sondern sicher entsorgt werden.

»HINWEIS - DIESE LICHTERKETTE DARF NICHT OHNE ENTSPRECHENDE DICHTUNGEN VERWENDEN
WERDEN”

Dieses Produkt ist nur zu Dekorationszwecken bestimmt.
Dieses Produkt ist kein Spiel: Kinder fernhalten!

Timer (T)

Auf demTransformatorgehause (Adapter) dieser Lichterkette befindet sich ein integrierter Timer. Nach dem
ersten Einschalten brennt die Lichterkette dauerhaft. Nach dem zweiten Schalten (griines Licht leuchtet auf)
stellt sich der Timer auf 6 Stunden ein. Danach schaltet sich die Lichterkette automatisch aus und bleibt fiir
einen Zeitraum von 18 Stunden ausgeschaltet. In diesen Intervallen (6 Stunden eingeschaltet/18 Stunden
ausgeschaltet) funktioniert die Lichterkette solange, bis Sie diese mit dem dritten Einschalten ausschalten.

Beispiel:

Die Lichterkette wird am 1. Dezember um 18:00 Uhr eingeschaltet. Sie brennt bis 00:00 Uhr und schaltet
sich anschlieBend automatisch aus.

Am 2. Dezember schaltet sie sich um 18:00 Uhr automatisch ein und um Mitternacht wieder aus. Das
bedeutet, dass die Kette nur einmal eingeschaltet werden muss und wird solange automatisch arbeiten,
bis Sie sie wieder abschalten.

Anderung der Zeiteinstellung im Betriebszustand

Wenn Sie die automatische Ein-/Ausschaltzeit &ndern mochten (z. B. 19:00-01:00 Uhr), braucht die
Lichterkette zur gewiinschten Zeit nur mit dem Schalter ausgeschaltet (sofern sie eingeschaltet ist)
und dann wieder eingeschaltet werden.

Hinweise:
Der Timer kann monatlich um einige Minuten abweichen. Sofern Sie wieder die urspriingliche Einschalt-
zeit einstellen mochten, stellen Sie den Timer wieder ein.

Die Firma Emos spol. s.r.o erkldrt, dass LED-Verbindungssystem mit den Grundanforderungen und den weite-
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ren dazugeharigen Bestimmungen der EU-Richtlinie konform ist. Das Gerat kann innerhalb der EU frei betrie-
ben werden. Die Konformitatserklarung finden Sie auf folgender Webseite: http://www.emos.eu/download.

ten Abfall bzw. Miill benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen tber die jeweiligen
Sammelstellen mit 6rtlichen Behorden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf tiblichen
Milldeponien gelagert werden, konnen Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und in den Lebens-
mittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschadigen und Ihre Gemutlichkeit verderben.

ﬁ Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sammelstellen fiir sortier-

m CBiTnogiogHa cucrema nigKnioveHHsA

»Connecting system” - Lo cucTemy repiifiHAa, MOXNBO PO3LWIMPUTY MaKcManbHO Ha 1 000 LED/100 m.
BukopucToByiiTe nuwe pa3om 3 TpaHchopmaTopamu 30 B nocriiiHoro cTpymy Ta repnaHaamn
cncremu EMOS.

»Connecting system”

- [Xepeno cBiTna He 3aMiHIOETbCA.
AKLWO Aiiae [0 NOLWKOAXKEHHA i30M1ALii NPOBOAIB, He NigKMYanTe iX 4O AXKepena XUBNEeHHs.
He BKnloyaiiTe B po3eTKy repiaHau, NOKU ii Lie He BUAHANN 3 yNakoBKW.
He 3'efHyiiTe 3aN4acTUHW Lii€i repnaHam i3 3an4acTuHamy repiaHg, iHLWnX BUpobHWKiB. To6To, L repnaHav
He NOBVHHI ByTU NiAKNIoYeHi Ao repnaHA, TpaHchopmaTopa abo 3'€AHYI0UOro Kabento IHLLOT MapKW.
3'eAHaHHA 3[iICHIOETLCA NNLLE 3a AOMOMOTOI0 KOHEKTOPIB, 1O BXOAATL B KOMMNEKT. Bci BiakpuTi
KiHUi nepes BUKOPWUCTaHHAM NOBWHHI 6yTI ywwinbHeHi. To6To Nnepea BUKOPUCTaHHAM nepesipTe,
un KiHLeBa 3aryluka HaBKOJO PO3eTKM 3aKpuTa.
AKLWO HeobXiAHO 3amMiHNTL 3'€AHYBaNbHUI Kabenb abo repnaHAY NO NPUUMHI NOLIKOAXKEHHS, BUKO-
pucToBYiiTe Nnle Kabeni, pekoMeHA0BaHi BUPOGHIKOM.
flkwo axepeno ceitna TbcA abo AUTbCA, TepNAHAY He [O03BONAETbCA

a

BUKOpucToBYyBaTH a6o 3anuwaTk nig Hanpyroio, ane i i yTunisysartu.

»MOMNEPEAMEHHA - 10 FEP/IAHAY HE possonaerbca BUKOPUCTOBYBATU BE3 HEOBXIAHUX
YIWINEHDb."

Llei? BMpi6 npu3HavyeHnii ANA AeKOPaTUBHOIO OCBITNEHHA.
Llei? BMpi6 He ABNAETbCA irpallKolo, He faBaiiTe lioro AnA piten!

Tanmep (T)

Lia repnanga mae Ha Kopnyci TpaHchopmaTopa (apantepa) BGyaoBaHwii Tamep. Micna nepworo
BBIMKHEHHS repniAHAa 6yae NocTinHo cBITUTUCA. Micna Apyroro BBIMKHEHHS (PO3CBITUTLCA 3eNeHe CBIT-
110), HANAWTYETLCA Taimep Ha o6y 6 roauH. MoTiM BOHa aBTOMaTUUYHO BUMMKAETLCA | BAMKHYTOLO byzle
npoTarom 18 roauH. Y uux iHTepsanax (6 roauH BBIMKHYTO/ 18 rofrH BUMKHYTO) BOHa byfe npaLioBatt
aBTOMaTUYHO, MOKM BU il HEe BUMKHETe BTPeTE.

Mpuknap:

lepnanpa 6yae BBiMKHYTa 1 rpyaHa o 18:00 rog,., Tak BoHa 6yae ceitutuca go 00:00 Hop., @ NOTiM aBTo-
MaTUYHO BUMMKAETbCA.

2 rpyfiHA BOHa aBTOMaTUYHO BMUKa€ETbCA 0 18:00 rofl., i 3HOBY BUMMKAETbCA oniBHOUI. Lle o3Hauvag, wo
repnsAHAy AOCTaTHbO BBIMKHYTU OAVH pa3 i BOHa by/je aBTOMATVYHO NPaLioBaTy, MOKM BN i HE BUMKHETe.

3miHa HanawTyBaHHA Yacy nig yac po6oTn

AKLLIO XOueTe 3MIHWTI Yac aBTOMATVYHOTO BBIMKHEHHA Ta BUMVKaHHA Ha iHLLMIA (Hanp., 19:00-01:00 rop,), AocTat
HbO TOrO, AKLLO repriAHAY B MOTPIGHMIA HaC KHOMKOK (AIKLLI0 BOHA BBl ), @ MOTIM 3HOBY BBIMKHETE.

MonepepXeHHA:
Taimep MoXe BiAXANTUCA Ha AeKiNbKa XBUVH 3a MicALb. AKLIO B XOUeTe NOBEPHYTU MOYaTKOBUI
Yac BMUKaHH#A, Tofi TaliMep HanawTyiiTe 3HOBY.

TOB «Emos spol.» nosigomnse, wo CeitnogiogHa cuctema NifKNIOUYEHHA BiANOBIJaE OCHOBHMM BYMOram
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Ta iHWWM BiANOBIAHUM NONOXeHHAM [unpeKkTusu. MpncTpoem moxnneo Kopuctysatnca B €C.
[leknapalisi BiANOBIAHOCTI ABMAETLCA YaCTUHOM IHCTPYKLIT ANA KOPUCTYBAaHHA a60 MOXNMBO i 3HANTK
Ha Be6-caiTi http://www.emos.eu/download.

MicuAMY 360py KOMyHalbHYX BiAXOAIB. 3a akTyanbHOLo iHpopMmaLieto Npo micua 36opy 3Bep-
TaliTeCb A0 YCTaHOB 3a MiCLIeM NPOXMBaHHA. AKLIO eNeKTPUYHI NPUCTOPOI PO3MilLeHi Ha

r— MicLAX 3 BijXxoAamMu, To Hebe3neyHi peyoBUHY MOXYTb NPOHMKATU A0 NiA3EMHYX BOA i AicTa-
TNCb [10 Xap4OBOro 06iry Ta MOLIKO/AXKYBaTU Balle 30POB'A.

ﬁ He BukupyiiTe enekTpuyHi NPUCTPOT AK HECOPTOBAHI KOMYHanbHI BiAXOAWN, KOPUCTYNTECH

m LED sistem de conectare

»Connecting system” este un sistem de lanturi luminoase, care poate fi extins la maxim 1 000 LED/100
m. Folositi doar impreuna cu transformatorul 30 V DC si lanturi luminoase din sistemul EMOS.

»Connecting system”

Sursele de lumina nu sunt schimbabile.

Tn cazul deteriorarii izolatiei conductorului, nu conectati la alimentare.

Nu conectati lantul luminos la alimentare, daca se afla inca in ambalaj.

Nu interconectati componentele acestui lant luminos cu elementele lanturilor luminoase ale altui
producator. Ceea ce inseamna cd acest lant luminos nu poate fi conectat la lantul luminos, trans-
formatorul sau sistemul cablurilor de conectare de alta marca.

Conectarea se realizeaza doar cu ajutorul conectoarelor livrate. Toate capetele deschise trebuie
etansate inainte de utilizare. Ceea ce inseamna ca inainte de punerea in functiune verificati daca
dopul final in jurul conectorului priza este etans.

in cazul in care cablul de interconectare ori lantul luminos trebuie inlocuit datorita deteriorarii, folositi
doar cabluri aprobate de producator.

Este interzisa folosirea lantului luminos in cazul craparii ori deteriorarii sursei de lumina sau
mentinerea lui sub tensiune, trebuie lichidat in siguranta.

AVERTIZARE - ACEST LANT LUMINOS NU SE POATE FOLOSI FARA GARNITURILE AFERENTE.”

d

Acest p este destinat pentru iluminare decorativa.
Acest produs nu este jucdrie, nu-l lasati la indeméana copiilor.

Temporizator (T)

Acest lant luminos are temporizator incorporat pe corpul transformatorului (adaptor). Dupé prima conec-
tare lantul luminos va lumina continuu. Dupa a doua conectare (se aprinde lumina verde) temporizatorul
se activeazi pe o duraté de 6 ore. Apoi se deconecteaza automat si va fi oprit pe o perioadd de 18 ore.Tn
aceste intervale (6 ore pornit/18 ore oprit) va functiona automat pana nu il veti opri cu a treia conectare.

Exemplu:

Lantul va fi conectat la 1 decembrie ora 18:00.Va lumina pana la ora 00:00 si apoi se opreste automat. La
2decembrie se conecteaza automat la ora 18:00 si se opreste din nou la miezul noptii. Aceasta inseamnd,
cd ajunge sa conectati lantul o data si astfel va functiona automat pana nu-l opriti.

Modificarea perioadei de functionare

Daca doriti sa modificati ora de conectare si deconectare automata cu alta ( de ex. 19:00-01:00), ajunge
sa opriti lantul la ora solicitatd (daca este pornit) si sa-l reporniti.

Atentionare:

Temporizatorul poate sé aiba abatere de cateva minute pe luna. Daca doriti sa reveniti la ora initiala de
conectare, reglati din nou temporizatorul.

Emos soc. cu r.l. declard, ca LED sistem de conectare este in conformitate cu cerintele de baza si alte
prevederi corespunzatoare ale directivei. Aparatul poate fi utilizat liber in UE. Declaratia de conformitate
sau se poate gasi pe paginile http://www.emos.eu/download.
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a deseurilor sortate. Pentru informatii actuale privind bazele de receptie contactati organele
locale. Daca consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de deseuri comunale, substante-

[r— le periculoase se pot infi Itra in apele subterane si pot sa ajunga in lantul alimentar, periclitand
sanatatea si confortul dumneavoastra.

ﬁ Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie

(B LED jungimo sistema

,Jungimo sistema” yra girliandy sistema, kuri gali bati pailginta daugiausia iki 1 000 LED/100 m. Gali buti
naudojama tik kartu su 30 V DC transformatoriumi ir EMOS sistemos girliandomis.

Jungimo sistema

Sviesos 3altiniai néra keiciami.

Jei laidininko izoliacija yra pazeista, nejunkite prie maitinimo tinklo.

Nejunkite girliandos prie maitinimo tinklo, kol ji yra pakuotéje.

Nesujunkite girliandos daliy su kity gamintojy girliandy dalimis. T. y. girlianda negali bati prijungta
prie kity gamintojy girliandy, transformatoriy ar kabeliy jung¢iy sistemy.

Jungiama naudojant tik pateikiamas jungtis. Visi atviri galai turi bati izoliuoti pries naudojima. T. y.
patikrinkite, ar kistukas aplink jungiamajj lizd yra uzdarytas.

Jei jungiamasis kabelis arba girlianda turi bati pakeisti dél pazeidimo, naudokite tik gamintojo patvir-
tintus kabelius.

Jei $viesos Saltinis sugedo arba buvo paz gl ir nepalikite jjungtos j
energijos saltinj. Taciau pasalinkite ja saugiu ir aplinka tausojanciu badu.

#ISPEJIMAS - 31 GIRLIANDA NEGALI BUTI NAUDOJAMA BE TINKAMY TARPIKLIY“

L L

Sis gaminys skirtas dekoratyviam apsvietimui.

Sis inys néra zaisl ite jo

Laikmatis (T)

Girliandoje yra laikmatis ant transformatoriaus (adapterio) korpuso. Po pirmojo sujungimo girlianda
Svies nuolatos. Po antrojo sujungimo (3vies zalia Sviesa) laikmatis bus nustatytas 6 val. Pasibaigus laikui,
girlianda i8sijungs automatiskai ir liks i3sijungus 18 valandy. Laikmatis veiks automatiskai nurodytais
intervalais (6 valandas jjungta / 18 valandy i$jungta), kol bus isjungtas atlikus treciajj sujungima.

Pavyzdys.

Girlianda jjungiama gruodzio 1 d. 18 val. Ji Svies iki vidurnak¢io, tada issijungs automatiskai.

Gruodzio 2 d. ji jsijungs automatiskai 18 val. ir vél isijungs vidurnaktj. Tai reiskia, kad girliandg reikia
jungti tik karta ir ji veiks automatiskai tokia tvarka, kol ja isjungsite.

Laikmacio nustatymy keitimas

Jei norite pakeisti automatinio jsijungimo ir issijungimo laikg (pvz., nuo 19 val.iki 1 val.), isjunkite girlianda
norimu laiku (jei ji jjungta) ir jjunkite vel.

Ispéjimas.

Laikas gali keistis keletqg minuciy per metus. Jei norite nustatyti originaly laikmacio jsijungimo laika,
nustatykite laikmatj i$ naujo.

Emos spols.r.o.deklaruoja, kad LED jungimo sistema atitinka pagrindinius Direktyvos reikalavimus ir susijusias nuos-
tatas. Prietaisg galima laisvai naudoti ES. Atitikties deklaracija galima rasti adresu http://www.emos.eu/download.

skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vietinémis valdzios institucijomis, kad $ios suteikty
informacija apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo
vietose, kenksmingos medziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto gran-
dine, ir tokiu badu pakenkti Zmoniy sveikatai.
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. LED savienosanas sistéma

Connecting System ir gaismas virtenes sistéma, ko var pagarinat lidz maks. 1000 LED/100 m. Izmantot
tikai kopa ar 30 V lidzstravas transformatoru un EMOS sistémas gaismas virteni.

Connecting System

« Gaismas avoti nav mainami.
Ja elektriska vaditaja izolacija ir bojata, nepievienojiet elektrisko vaditaju stravas padevei.
Nepievienojiet gaismas virteni stravas padevei, ja ta vél atrodas iepakojuma.
Nesavienojiet $is gaismas virtenes dalas ar cita razotaja izgatavotas gaismas virtenes dalam. Tas
nozimé, ka gaismas virteni nedrikst savienot ar citu zimolu gaismas virteném, transformatoriem
vai kabelu savienojumu sistémam.
Savienosanai izmantojiet tikai komplektacija ieklautos savienotajus. Pirms lietosanas janoslédz visi
atvértie gali. Tas nozimé, ka pirms ierices lieto3anas ir japarbauda, vai gala uzgalis ap kontaktligzdas
savienotaju ir noslégts.
Ja savienojuma kabelis vai gaismas virtene ir jaaizstaj bojajumu dél, izmantojiet tikai razotaja apstip-
rinatus kabelus.
Ja gaismas avots saplist vai tiek bojats, nelietoji: i virteni un to le

) ) P g

stravas padevei. Likvidéjiet to drosa, videi draudziga veida.
BRIDINAJUMS! 50 GAISMAS VIRTENI AIZLIEGTS IZMANTOT BEZ ATBILSTOSAM PAPLAKSNEM.

Sis izstradajums ir paredzéts ka dekorativais apgaismojums.
Sis izstradajums nav rotallieta, nedodiet to bérniem!

Taimers (T)

Gaismas virtenes transformatora (adaptera) korpusa ir iebavéts taimers. Péc pirma savienojuma virtene
bas ieslégta pastavigi. Péc otra savienojuma (iedegas zala gaisma) taimers tiks iestatits uz sesam stundam.
Péc tam virtene automatiski izslégsies un bus izslégta 18 stundas. Taimers 3ajos intervalos (6 stundas
ieslégts/18 stundas izslégts) darbojas automatiski, lidz to izslédz ar treSo savienojumu.

Piemérs.

Virtene tiek ieslégta 1. decembri 18.00. Ta bus ieslégta lidz pusnaktij, tad ta automatiski izslégsies.
2.decembrita automatiski ieslégsies 18.00 un atkal izslégsies pusnakti. Tas nozimé, ka virtene ir jaieslédz
vienreiz un ta automatiski turpinas iedegties sada veida lidz bridim, kad to izslégs.

Taimera iestatijumu maina

Ja vélaties mainit laiku, kad virtene automatiski ieslédzas un izslédzas (pieméram, no 19.00 lidz 01.00),
vienkarsi izslédziet virteni vélamaja laika (ja ta ir ieslégta) un péc tam atkal ieslédziet to.
Bridinajums!

Taimera radijums ménesi var atskirties par dazam minatém. Ja vélaties noregulét ieslégsanas taimeru
uz sakotnéjo laiku, iestatiet taimeru no jauna.

Emos spol. s.r.o.apliecina, ka LED savienosanas sistéma atbilst Direktivas pamatprasibam un paréjiem atbilsto-
Sajiem noteikumiem. lerici var brivilietot ES. Atbilstibas deklaracija ir pieejama http://www.emos.eu/download.

nas un savaksanas punktus. Lai gatu informaciju par $adiem savaksanas punktiem, sazinieties
ar vietgjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuvé, bistamas vielas var
mmmm NONakt pazemes adenos un talak ari baribas kédg, kur tas var ietekmét cilvéka veselibu

ﬁ Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim nolikam izmantojiet ipasus atkritumu Skirosa-



E LED lihendussiisteem

Uhendussiisteem on valguskettide siisteem, mida saab laiendada maksimaalselt 1000 LED-iga / 100
meetrini. Kasutage ainult koos EMOS-sii i 30V alali: lu trafo ja valgusk

Uhendussiisteem

+ Valgusti pirne ei saa vahetada.
Arge ihendage toitevdrku, kui juhtme isolatsioon on kahjustatud.
Arge Gihendage valgusketti toitevorku siis, kui see on pakendis.
Arge iihendage selle valgusketi osi teiste tootjate tehtud valguskettide osadega. See téhendab,
et valgusketti ei tohi (ihendada muude kaubamarkide valgusahelate, trafode ega kaablite Gihen-
dusstisteemidega.
Uhendamine toimub ainult kaasasolevate konnektorite abil. Enne kasutamist tuleb kéik avatud
otsad sulgeda. See tahendab, et enne seadme kasutamist kontrollige, et pistikupesa timbritsev
otsak oleks suletud.
Juhul, kui thenduskaabel voi valguskett tuleb kahjustuste tottu asendada, kasutage ainult tootja
heakskiidetud kaableid.
Kui valgusallikas on rikutud voi saab k ada, drge k voi jatke see
toiteallikaga ihendatuks. Selle asemel korvaldage see ohutult ja keskkonnasobrallkul viisil.

“HOIATUS - SEDA VALGUSKETTI EI TOHI KASUTADA ILMA SOBIVATE PIRNIPESADETA”

tidega.

e

Toode on moeldud dekoratiivseks valgustuseks.

See toode ei ole mdnguasi; drge andke seda laste katte!

Taimer (T)

Valgusketi trafol (adapteril) on sisseehitatud taimer. Esimese tihendamise jérel jaab valgusti katkematult
helendama. Teine Gihendamine (suttib roheline tuli) seadistab taimeri 6 tunnile. Seejarel ltlitub valgusti
automaatselt 18 tunniks valja. Taimer jatkab sellise intervalliga sisse- ja valjaliilitamist (6 tundi sees/18
tundi véljas) seni, kuni see kolmanda (ihendamisega valja lilitatakse.

Néide:

Ahel lulitatakse sisse 1. detsembril kell 18.00.Valgusti helendub kuni keskd6ni ja lulitub siis automaatselt
vilja. 2. detsembril kell 18 lulitub valgusti taas automaatselt sisse ja jargmisel keskddl ltlitub jélle valja.
Seega piisab vaid ihekordsest sisseltilitamisest, et valguskett sellise intervalliga automaatselt seni edasi
to06taks kuni te selle vélja lulitate.

Taimeri seadistuse muutmine
Juhul kui soovite muuta valgusketi automaatse sisse- ja vdljalulitumise aega (nt 19.00 kuni 01.00), tuleb
teil valguskett lihtsalt soovitud ajal vilja ltlitada (kui see on sisse ltlitatud) ja siis uuesti sisse lulitada.

Hoiatus:

Taimeri arvestus voib kuu |6ikes paari minuti vorra nihkuda. Soovides muuta taimeri sisseltlitumisaega
tagasi algsele kellaajale, seadistage see uuesti.

Emos spol.s r.o. kinnitab, et toode koodiga LED thendusstisteem on kooskélas direktiivi néuete ja muude
satetega. Seda seadet tohib ELi riikides vabalt kasutada. Vastavusdeklaratsioon on osa kasutusjuhendist
ja see on leitav ka kodulehel http://www.emos.eu/download.

punkte. Teavet kogumispunktide kohta saate kohalikult omavalitsuselt. Elektroonikaseadme-
te priigiméele viskamisel voivad ohtlikud ained padseda pohjavette ja seejarel toiduahelasse
e "IN9 modjutada nii inimeste tervist.

ﬁ Arge visake dra koos olmejaitmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jadtmete kogumis-



E Cucrema 3a CBbp3BaHe Ha cBeTOANOAHN rMpnAaHan

CuncTemara 3a CBbp3BaHe Mo3B0/ABa CBETOANOAHUTE MMPAAHAM fia Ce yabixasat 4o 1000 ceetognoaa
/100 m. la ce u3non3sa camo CbC 3axpaHBaly afanTep 3a NOCTOAHHO HanpexeHue 30 V u
CBETOAVOAHM FMPAAHAYN OT cncTemara Ha EMOS.

Cucrema 3a CBbp3BaHe

. |/]3T0\IHI/IL(I/IT6 Ha CBET/INHA He MoraT [ja ce CMEeHAT.
He cBbp3BaliTe KbM 3aXpaHBaHETO, ako U30M1aLMATa Ha MPOBOAHMLMTE € MoBPe/jeHa.
He cBbp3BaiiTe rMpnaHAaTa KbM 3aXpaHBaHeTO, ako He e U3BafleHa OT OnaKoBKaTa.
He cBbp3BaiiTe Ta3u rupnsxaa c rMpAaHAN OT Apyrv NpounssoauTenu. lmpnaxaata He TpAbea aa ce
BKJTI04Ba KbM MMPJIAHAN, 3aXxpaHBalLy 6510KoBe U KabesTHN CUCTeMM 3a CBbp3BaHe OT APYTU MapKu.
3a cBbp3BaHe U3M0/I3BaliTe Camo JOCTaBeHWUTe CbeAUHUTENN. BCuuki oTBOpeHn Kpauia TpAbBsa Aa
Ce yNITBTHAT Npe/iV BK/IoUBaHe, T.e. NPe/u Aa 3anoyHeTe fa N3rofi3BaTe yCTPONCTBOTO, MpoBepeTe
[lanu ca 3aTBOPEHU KanaukuTe Ha Hen3nosn3BaHuTe rHe3/la 3a CBbp3BaHe.
AKO Cce HafoXW CMAHa Ha MoBpe/ieH CBbp3BaLy Kaben nnu rpnaxfa, U3nonssaiTe camo ofobpeHn ot
npoussoanTens Kabenu.
Mpn cuy unn P
BK/IIOYEHa KbM eNleKTpuyeckaTa mpexa. U P a

Ha CBeToAVOA NpecTaHeTe Aa L TanHe s oC
6 eH N HauuH.

NPEAYNPEXAEHUE — FTUPNIAHAATA HE TPABBA OA CE U3MON3BA BE3 HEOBXOAUMWUTE
YNTbTHEHUA!

n enp YeHO 3a fleKOPaTUBHO OCBeT/IeHne.
U3pennerto He e urpavka; Hero AasaiiTe Ha geua!

Tanmep (T)

B Kopnyca Ha TpaHcpopmaTtopa (aaanTepa) Ha CBETIMHHATA MMPAAHAA e BrpageH Tamep. Cnea mbpBoTo
BK/IIOYBaHe rmpnaHgaTa CBeTU HenpekKbCHaTo. CJ'IGFL BTOPOTO BK/OYBaHe (CBeTBa 3eneH VIHFU/IKaTOp)
Tathep'bT Ce BKJ/l0YBa 3a nepuoj ot 6 vaca. CJ'IeF[ N3TN4YaHe Ha BpemeTo rmpnAaHjata ce U3Ks4yea
ABTOMATU4YHO N OCTaBa B TOBa CbCTOAHME B NPOADb/IKEHNE Ha 18 vaca. TaVIMEp'bT paGOTVI aBTOMaTUYHO
C Te3n UHTepBann (6 yaca BKJtoyeHo 1 18 yaca I/I3KJ1|OLIEHO), AOKaTo rmpnAaHgaTa He ce U3KNK4YM n
BK/IOYM 32 TPETN NBT.

Mpumep:

BkntouBate rmpnAadHaaTa e 18uvacaHal FleKeMBpVIATﬂ pa6OTI/I [0 NonyHOoL 1 ce N3KYBa aBTOMaTNyHO.
Ha BTOPW feKeMBPU rMpnAaHAaTa ce BK/1l0YBa aBTOMAaTUYHO B 18 yaca 1 OTHOBO Ce U3KNOYBa B nonyHouy.
ToBa O3Ha4aBa, ve Tpﬂ6Ba Aa BK/uuTe rmpnAaHaaTta camo BeIHbX; cnej ToBa TA aBTOMaTU4yHO pa601'|/1
Mo ONUCaHUA Ha4yuH, JOKATO A U3KYunTe.

MpomsHa Ha MOMeHTUTe Ha cpaboTBaHe Ha Talimepa

AKo enaeTe [10 TPOMEHUTE MOMEHTUTE Ha aBTOMATVYHO BKJIIOUYBAHE U U3KJTIOYBaHE Ha YCTPOCTBOTO
(Hanpumep pa ceeTn oT 19 A0 1 Yaca), NPOCTO U3KIOUETE MMPAAHAATA B HY>KHNA MOMEHT (aKo e BKJItoueHa)
1 A BK/oYeTe OTHOBO.

MpepynpexpeHne:

MHTEpBaI‘I'bT, OTMepBaH oT Tal?lmepa, MOXe [la Ceé NPOMEHA C HAKOJIKO MUHYTWN Ha mecel,. Ako xenaete
Aa Bb3CTaHOBUTE MbpPBOHAYaIHUTE MOMEHTU Ha BK/IIOYBAHE U U3K/I0OYBaHe, OTHOBO U3Knw4eTe 1
BKoyete yCTpOI;ICTBOTO.

Emos spol.s r.o. aeknapupa, de CricTema 3a CBbp3BaHe Ha CBETOAVOAHY TMPNAHAY OTFOBapsA Ha OCHOBHUTE
M31CKBaHWA 1 ApYrn pasnopeabu Ha [ivpektusa. O6opyaBaHeTO MOXe Aa ce u3nonssa cBO60AHO B
pamkuTe Ha EC. [leknapaljsta 3a CbOTBETCTBME € YaCT OT TOBa PbKOBOACTBO 1 MOXe f1a Gbjle HamepeHa
CbLo Ha yebcaiiTa http://www.emos.eu/download.



Te r'v B NyHKTOBETE 3a C'b6|/|paHe Ha copTupaHu oTnagbuun. AKTyaﬂHa I/lHd)OpMaL[I/Iﬂ OTHOCHO
nyHKTOBETE 3a C'b6|/|paHe Ha COpTUpPaHn OTrnaabun MOXe Aa NonyvyuTe OT KOMMEeTeHTHUTe

_— MeCTHU opraHu. I'Ipvl N3XBbPJIAHE Ha eNnekTpruyeckn ypean Ha cMmeTtuilaTta € Bb3MOXHO B
noagnoyseHUTe BOAM Aa nonagHaT onacHW BewecTsa, KOUTOo cnej ToBa ia NpeMNHaT B XpaHu-
TenHaTta Bepura u fa yspefAr 3[paBeTo Ha Xxopara.

E He MSXB'bpﬂﬂlzTe eNneKTpu4eckn ypean c HeCopTUpaHuUTe JOMakKMHCKU oTnaabLu; npeaa Bali-

GARANCLSKA IZJAVA

1. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
2. Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
3. EMOS Sl d.o.0 jam¢ikupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti
na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
4. Zacas popravila se garancijski rok podaljsa.
5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva
novega ali vracilo pla¢anega zneska.
6. Garancija preneha, e je okvara nastala zaradi:
« nestrokovnega-nepooblasé¢enega servisa
- predelave brez odobritve proizvajalca
«+ neupostevanja navodil za uporabo aparata
7. Garancija neizklju¢uje pravic potro3nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
8. Ce nidrugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmo¢ju Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi
nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblasceni delavnici
(EMOS Sl d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo
povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval
brezhibno.

ZNAMKA: LED povezovalni sistem
TIP:
DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: naglic@emos-si.si



